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YLU AKbIHHbIH, YHAECTITI
(A6ai, AepmoHTOB, baitpoH)

ByriHri TaHAQ Kas3aKTblH YATTbIK OiperemAikTi epKeHAETY, YATTbIK KOAbIH CakTay MeH MOAEHM
KEHICTIKTep LeKapaAapblH aHbIKTay Ke3eHIHAEr ayAapMaHblH MOAEHN KOHTEKCTe 3epTTeAyi ABarAbiH
«KOHIAIM MeHiH KapaHfbl...» BAEHIHIH Ka3akK, >XeHe OpbIC TIAAEPIHAEr ayAapMaAapbiHbIH aFblALLbIH
TIAIHAErI TYMHYCKA TYbIHABICbIMEH YHAECTIKTEDPI MEH aiblpPMalLIbIAbIKTAPbIH aHbIKTay apKblAbl, TYbIC
eMec TIAAEPAETi YATTbIK, MOAEHU >KOHE 3MOLIMOHAAAbI KOHLENTIAepre TIAAIK XaHe (DMAOCOUSIABIK,
TaAAQy »Kacay apKblAbl MaKaAaHbiH 6acTbl MaKcaTbl MEH MIHAETI aikbIHAAAAADI.

AbGait ABYIpiHiH >XOHE OHbIH MypacbiH 3epTTeyAiH MoHI MeH MasmyHbl AepmMoHTOB, barnpox
eHbeKkTepiMeH cabakTacTbipblAd allbIACA, OHAA OAEMAIK KEHICTIKTe YATTbIK-MOAEHM CaHaHbl
KAAbINTACTbIPYAAFbl PYXaHW YHAECTIKTIH HaKTbIAAHYbl 3epTTey 6G0AXKaMbl GOAbIMN TaObIAAADI.

Abai1 ayAapMacbIHbIH KOPKEMAIK KbIPbl MEH MOAEHM KOHLIEMLUMSAAAPDI HEMi3IHAE aKblH OAEHAEPIHAE
Ka3ak, OpbIC, afblALUbIH TIAAEPI MOAEHMETIHAEr Ke3AeCeTiH YFbIMAApFa (OUAOCOMUSAbIK-TAHbIM
TEOPUACHI HETi3IHAE TYCIHIK OEpiAin, AMHIBOMBAEHM CaAbICTbIPMAAbI-CAAFACTbIPMAAbI SAIC KOAAAHbIAA
OTbIPbIAbIM, FEPMEHEBTUKAABIK, TAAAQY XKACAAAbI.

AbGait MypacbiH Taapay OapbiCbiHAa KasakCTaHAbIK, KOHE LIETEAAIK FAAbIMAAPAbIH  KYHADI
TY>XKbIPbIMAQPbI HEri3re aAblHAbl. AKbIH MypPacbIHbIH, YATTbIK, YK8HE XaAblKapaAblK, KYHAbIAbIFbI Ka3ak,
YATbIHbIH MOAEHU PYXaHU apaAblK, GaiAaHbICbIH HbIFANTa TYCYiHAE eKEHAIM KOPbITbIHAbIAAHAADI.

TyiiH  ce3aep: ayAapma, YATTbIK-MOAEHM  KOHLIEMTIAepP, 3MOLMOHAAAbI  KOHLENTiAep,
MBAEHMETAPAABIK, TIAAIK KapbIM-KaTbIHAC.
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Harmony in three poets’ writings (Abai, Lermontov, Byron)

Currently, in the period of development of the Kazakh national identity as well as in preserving the
national code and defining cultural boundaries, the study of the translation of historical-cultural and
emotional concepts in unrelated languages, in order to identify the similarities and differences in the
translation of Abai’s poem “My soul is dark ...” in Kazakh and Russian languages with the original work
in English are defined as the aims and tasks of this article.

Consideration of the content and importance of the era of Abai and his heritage are revealed in con-
junction with the works of Lermontov and Byron which followed by determining the research hypothesis
in concretizing the spiritual relationship in the formation of national and cultural consciousness in the
global universe.

Based on the figurative perception and cultural concepts of Abai’s translation in the philosophical
and cognitive aspects, the cultural concepts in Kazakh, Russian and English languages are defined with
the usage of lingua-cultural comparative methods and hermeneutical analysis. In the process of analyz-
ing, within the framework of Abai’s legacy, the results of Kazakh and western studies’ results are taken
as the basis of a given article so far.

Key words: translation, national-cultural concepts, emotional concept, intercultural language com-
munication.
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MoaTuyeckoe co3Byumne Abasi, AepmoHTOoBa M baiipoHa

B HacToguee Bpems B nepuoA PasBUTMS Ka3axXCKOM HALMOHAAbHOM WMAEHTMYHOCTW, Tak>Ke B
COXPAHEHUM HALMOHAAbHOTO KOAQ M OMPEAEAEHMS KYAbTYPHbIX FPaHML, MCCAEAOBAHME MepeBoAd
M3yYyaeTCsl MOCPEACTBOM $3bIKOBOrO M (PUAOCO(CKOro aHAAM30B HALMOHAAbHO-KYABTYPHOIO U
3MOLUMOHAABHOIO KOHLIENTOB B HEPOACTBEHHbIX $3blkaX AASl OMPEAEAEHMS CXOACTBA M Pa3AMYMS
NMepeBoAOB B CTMXOTBOpPeHMM AbGas «KeHIAIM MeHiIH KapaHFbl...» Ha Ka3axCKOM M PYCCKOM $3blKax C
OPUTMHAAOM MPOU3BEAEHMS HA @aHTAMIICKOM SI3bIKE, YTO OMPEAEAEASIOT LIeAW 1 3aAa4M AQHHOM CTaTbU.

PaccmoTpeHre CoAep KaHmns 1 3HaUeHMs 3Moxm AbGast M ero HaCAe AMst PaCKpbIBaIOTCS BO B3aMMOCBSI3M
Cc Tpysamu AepmoHTOBa, bairipoHa, 4TO CBOIO OuepeAb OMPEeAeAsioT TMnoTe3y MCCAeAOBaHUS B
KOHKpEeTU3aLmMm AYXOBHOM B3aMMOCBS3M B (DOPMMPOBAHMU HALLMOHAAbHO-KYABTYPHOrO CO3HaHMUS B
MWPOBOM MPOCTPAHCTBE.

Ha ocHoBe XyAOXECTBEHOro mpuema mM KyAbTYPHbIX KOHUenumi nepesosa Abas B pMA0OCO(PCKO-
NMo3HaBaTEAbHOM acriekTe AaHbl ONPEAEAEHNS MOHATUIM KYAbTYPbl Ka3aXCKOro, pyCCKoro, aHrAMMCKOro
S13bIKOB, BCTPEYAIOLLMXCS B CTUXOTBOPEHMM ADasi C MCMOAb30BAaHWUEM AMHIBOKYABTYPHOMO CPAaBHUTEAbHO-
COMOCTAaBUTEALHOIO METOAQ, MPOBEAEH FepMEHEBTMYECKMIA aHaAM3. B mpouecce aHaAM3a HacAeAMs

Abas 32 OCHOBY ObIAM B3SITbl PE3YAbTaTbl UCCAEAOBAHMIA Ka3aXCTAHCKMX M 3apyOEXKHbIX YUEHbIX.
HaunoHaAbHast M MeXAyHapoAHasi LEHHOCTb TBOPYECKOro HaCAeAMsl MosdTa crocobeTByer

YKPENAEHMIO MEXXKYABTYPHbIX AYXOBHbIX CBSI3€l1 Ka3aXCKOM HaUMM, YTO SIBASIETCSI BbIBOAOM CTaTbMU.
KatoueBble cAOBa: mnepeBOA, HALMOHAAbHO-KYABTYPHblE KOHLIEMTbl, 3MOLIMOHAAbHbIA KOHLLEMNT,

MEXKYABTYPHas S3bIKOBasi KOMMYHMKaLMS.

Kipicne

XIX rachip/ia Ka3ak MOJICHHETI MEH 9/IcOMETIHIH
peceiinik xkoHe baTBICTBIK MOJIEHH JaMy epiciHe
OipTiHIeN eHyl Ka3aK XaJIKbIHBIH OMipiHe MOICHHU
KYHJIBI TOXIpUOCHIH, COHBIH IIIIHJE OpBIC-Ka3aK
oneOu OailylaHBICTAPBIHBIH, aTan aWTKaHAa Ka3ak
KOFaMBIHIIA ayJdapMaHbIH TyybIHa ceOer OOJIbI.
Kazak yJITBIHBIH QJICYyMETTIK O MEH MOJICHUCTTIH
eH ipi kaiipatkepiaepi L. Yonuxanos, bl. Antein-
capuH, AOaii KyHaHOaeBTHIH Tajail FaCHIPIBIK
o71e0MeTi MEH MOJICHUET] KaJIBIITACKAH OPBICTHIH,
COll apKbulbl baThICTBIH OKy-arapTy ICiH 63
XaJKbIHA TAHBICTHIPYBI OJIEMIIK OICOMETKE IKOJI
cinteni. ATaJMBIII FAachIp IIETEN SJCOUETI abIl
TYJIFAJIAPBIHBIH ~ QNIEMIK  9/eOMeT KEeHICTIriHze
TOFBICKaH TYChI. Cou 3amanFhl batipon, ['ete, I'elin,
Xwbloro, banzak neH JIMKKEHCTiH *KeKe TybIHIbLIaphI
e3re TULIepre, COHbBIH iNIH/E OpPBIC TLIIHE ayaphl-
mysl, Peceit ymria ete KyHIsr 6omasl. Colr FackIpaa
Ka3aKThIH Japa AOaiibl ©3iHIH YITHIBUIABIK KOHE
aJaMrepIILTK WIesFa TOJbI, Kbl aaamM3aTThIK
UACSHBIH ~ OIPTYTacCTBIFBI MEH KYHIBUIBIKTAPHI
JKAMJIbl IIbIFapMaliapblH Tam eTTi. AOaiabiH Oy
MakcaThl TEK Ka3aK 3epTTeyIll FalbIMIapbIHbIH
FaHa eMeC, COHBIMEH Karap Oipkarap IIeTeln
FaJILIMJIapbl apachlHAa Ja ©3CKTUIrH alFaKTar
JKYpPreH Mocenenepid OipiHe aiHanmel. byn
M. Oye30BTHIH YIKEH SHOETIHIH JKeMici. OUTKeHi,
1945 >KpUIFBI CYpamblUl COFBICTHIH LIOFBI COHOEH
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KaTeir, M. Oye30B AOalapl IIETKE HacHxaTTay
apKbLIbl CTPATETUSIIBIK OAFbIT YCTAHBII, aFbUILIBIH
TiMiHAC AOaWbIH AKBIHIBIFBI MCH aFapTYIIbUTBIFBI
JKaWbIH]Ia MaKaAJIAChIH XKapbIKKA IbIFapabl (Auezov,
1945:58). Hotmxkecinme, kasipri Tanzma Aobai
IeTeIIIK KOFaMia ©3 OKbIpMaHAapblH Tayhlll,
3epTTEyNIIUIEPIiH Ha3apblHa aifHAIIbI.

MoceneHn, Kazak aybl3 oyneOHMeTi ©OHepiH
3epTTeylN aMmepukaHAblK Tomac VYwuHHEp 63
eHoerinme: «Abai took his inspiration from this
background of Kazak, Islamic, and Western culture
and in his writings he attempted to synthesize these
three traditions», sruu «AOali Ka3ak, MCjaM KOHE
0aThIC MOJICHHUETIHIH TYN-TaMbIPbIHAH PYX TI€H IIa-
OBIT aJbll, 63 MIBIFAPMANAPBIHAA OChI YIII JOCTYPIi
CHHTE3JICyre  THIPBICTBD»  JIEN  TYXKBIpbIMJAca,
(Winner, 1980a:112) ¢paniy3 ceiHImIBICEHT Mu-
peit bopuc «KHura wmeuTaHui» MakaJacelHIA
«KitanTelH omeMimiri, OHBIH OacTBl KEHimkepi —
AOaiibIH  aKbIHJBIFbIHIA. AKBIHIAD ©3JCPiHIH
OHJIEPIMEH IIBIFBIC MOJICHUETIH KETKI3II OTHIPAJIBI.
Ounap/plH, apachlHAa CO3JIH INbIHANBI KYHIBUTBIFBI
MEH MOHIH, CO3/[iH JKOHE OYCHHIH 30p MarbIHACBIH
aIlIbIN KOPCeTEeTiH eH y3airi, o1 — AGait» (Humanite,
1959) nen TamcanraH.

Kazipri ke3me Xakim AOaiablH KadTaiaHOac
AKBIH]IBIK QJIEMi Ka3aK, OPbIC, IIIETEJ FAITBIMIaPhI apa-
CBIHJIa TAPUXHU, MOJCHH, TUIIIK, OJICYMETTIK, ayaap-
Ma ChIH/bI FRUIBIMH Cajiajiap/ia KbI3bIFYIIBUIBIK Ta-
HBITHII, 3ePTTEY MoceJelIepiHe alfHAIIBII, 3ePTTEII

Journal of Philosophy, Culture and Political Science. Ne4 (66). 2018 79



Y1 akelHHBIH YHIECTIr (AGaid, JlepmonTOB, BaiipoH)

Karca Ja, QNEeMIIK 9JeOMeTTiH Y3/iK KaTapblHaH
ol ae kepiHe anMait xateIp. JKaHa 3amanma GuIo-
cousi, aneyMeTTaHy, MOJCHHUETTaHy, TUT OUIIMI
FBUIBIMAAPBIHIA AOall TaFbUIBIMBIHBIH YJITTBIK HJIC-
sylap MEH JKaHa Ke3KapacTapbl KaJbIITACTHIPYAa
BIKNAJBI 30p Oouyabl. AOaiiabiH Mypackl, Aolaii
noctypi, AOaiigslH aymapma mieOepniri — KaHa
3aMaH OKUIAepl VIIH eHere TyTap pyXaHW KyIl-
KyaTThIH K©31HE aliHaJIJIbI.

Herisri 60J1im

EnmimizmiH  MaHmail angpsl  KalamrepliepiHiH
Oerjie eNliH aKbIH-Ka3yIbUIAPBIHBIH TOJ TYbIH/IbI-
JIAPBIMEH TaHBIC OOJIBIN, OHBI ©3 TUTIHJE COMJIETIN,
©3 OKBIPMaH KaybIMbIHA )KETKi3yl MOJICHH MYPaHbIH
PYXaHHU TOJBIKCHIN, MOJCHUETTIH OpPKEHJCH JaMy-
bIHA 30D BIKIAIBIH THUTI3ETIH «aJIThIH KOMipi» Je-
cek apteIK emec. Lllokan, blobipait, AGaii noyipi —
kepkeM aynapma ypaiciniH Llereic eH baTeicTer
JKET€ TAHBICTBIPFAH aJFallKbl Y3JIK YATUIepiHiH
aifHacel Ooma Typa, XX FacwIpIblH OackIHAA OCHI
0acTamMaHbl JKAIFACTBIPYIIBI AKbIH JKa3yNIbLIap
o/eOMeT TeH aynapMa OpTachlHaH TaOBLIBIN, ©3Te
YIT ofeOMeTiH Ka3akK jKepiHe, COJ CHSAKTBI Tol
MOJICHU TYBIHJBIIAPBIMBI3IBI  OAThICKA aynapyra
Oet Oypa OacTaraHbl MAJIIM.

«Abaii (unocopusUIBIK OHFa TOJBI ©JIeHIEP
MEH apHayiap jkas3Jbl. bapibIFbIH J1a 63 Kyperine
TYCIHIKTI, 63 XaJliHE KaHACATBIH, O31HIH 9JIeyMETTIK
MYH-apMaHbIHA Tall KeJICTiH 63 KUsJIbIHA YIIIeCeTIH,
epekire Oip >KaKbIHABIFBI OOJFaHIBIKTaH ayjaapa-
ey (OyesoB, 1967a:23). On 1886 xburnan Oa-
cran A. Kpsutos, A. [lymkun, M. JIlepMOHTOBTBIH
mIBIFapMaNapblH  Ka3ak TUTiHE aygapa OacTaibl.
«Kazak MoJICHHETIHIH KeJCIIEeKTe OPKEHICYiHIH
KEIIiJTi, OHBIH TapUXH JaMy >KOJIBIHIA CEHIMIII KO-
Oacmibl O0JFaH OPBIC MOJCHHETIHE (COJI apKBLIBI
OYKUT eypora MOJCHHUETIHE), €H aJJIbIMEeH, OFaH
Jeifin Mynje Oenrici3 OpBICTBIH YJIBI KIacCUKTEpi
KalApIpFaH Mypara AOalibIlH YMIT apTybl opa-
caH MaHbI3bI 0ap QakTi eni» (Oye3oB, 1967b:184).
«World Literature Today» >xypHanbIHAa HIETEIIIK
FaJIBIM, OCHI OMITBI OBLTAN JKaIFAaCcThIpamsl: «Abai’s
interest in Russian culture and his translation of
several classics into Kazakh is overemphasized,
leaving the impression that his talent is grew out
of acquaintance with Russian literature, especially
Pushkin» (Margot K. Frank, 1988:730).

Abail xaHa MOIEHHETTI ©3 OOMBIHAH OTKI3im
KaHa KOWMaM, pyXaHW JYHHECIH jKaHa HJesuiap-
MEH Jie OaWbITHIN, OphICIIA ayJapMayiap apKbUIbI
bareic EyponanslH kiaccukTepiHiH imriHeH [ere
MeH BaipoHabl aynaapyzbl )KeH caHaabl. AOail ay-

JlapMa  JKacaraHJa, OJICHJErl MbIcaJ-MOpajbiH
Ka3aK JIYHHETAHBIMBIHA, YFBIMBI MEH TYCIHITiHE
yinecripim, ke#ae e3reprimn, adpbiKma Oip HaKbLT
€e3, TIpKeCTepiHe KeNTIp/Ii.

Kesinne abaiitanymsr K. MyxameaxaHoB ay-
JlapMa iciMeH IIYFBUIAHBII KYPreH MIOKIPTTEePiHiH
OipiHe: «AOaiiibl OpBIC  TIUTIHAE  COWJETIN,
MIBIFaPMaJIapBIH OPBIC TUIMI ayIUTOPUSFA TaHBI-
CTBIPYBIMBI3 KepeK. MbIHA OpbIC XalKbl AOaiijIbl
OlmMeiini, ok anmai xateip. An 0i3 [lymkunmi,
J{romanbl, baap3akTel 3 TUTIMI3Ae OKH anambi3. Erep
AGaiifpl ophiciia ayJapcak, Ka3ak XaJIKbIHBIH TapH-
Xbl, 9/ICOMETi, YITTHIK KYHJIBUTBIKTAPBI TYTACHIMCH
JKaH-)Kakka mopinrenep enmi» (Humap raseri, 2017:
Ne31,15 naypsi3).

Kannait 6011MachIH YIT aKbIHBIH Oip TUIICH ©3r¢
Tinre aymapy — Mocene. AHWTaiblK, KyHI OyTiHTe
JICHIH OpBICTBIH Tamaia akblHbl Anekcanap I[Tymi-
kuH Eypomna Tingepine Ouik aeHreiae ayaapeiiamain
XKyp. Ocblnaii mereHMeH YIT aKbIHBIH Oip TUIACH 63re
TiAre aynapy KHbIH JIETeH TYCIHIK KaJbIITacHaysbl
KepeK. AKBIH/IBI ayAapy OypbIc, Oipak OHBI TYCIHIII
aynapraH KeH. OKiHIIIKe opai, Ka3aKka )KaKblH 00-
JIBITT KETKEH OpbIC TUTiHe AOaibl 63 MOHIH/IE ay/ia-
py 6onmaii xkyp. Opbic TuUTiHAEe AOail eneHaepi ThIM
Kaparaiblp, Ke¥Ie TITeH TYPITaiibl OOJIBIIT MITBIKKAH.
Byt typaner Kanat TacubexoB €3 eHOeriHIe MbIHA-
Jlall Mocesiere TOKTaIa Ibl.

KaublH eniM KazarbIM, KaiipaH KypThIM,
¥crapcesl3 ay3bHa TYCTI MYPTBIH.
JKakchIMEHEH KaMaH/Ibl albIPMa/IbIH,
bipi xaH, Gipi Maii 6op eHJii eki YpTbIH,

OJICHIHJIET1 «Oip YPTHIH Mai, Oip YPTHIH KaH» ©JieH
KONBIH «KpoGb 3a 1esotll weKotl, Jcup 3a npasot
wexou» nen aypapwsiiran (Tacubexos, 2015:59).
Byt AGaii mibIFapmanapbIH OpbIC TUTIHE ay1apyAarsl
YJIKEH Macele.

An, AGail mbIFapManapblH aFbUILIBIH TiJIHE
TYNMHYCKaJaH aynapy MyJjieM TbiH Mocene. Omaid
JIEHTIHIMI3, Ka3ipri TaHaFbl KONTEI'CH ay1apMaJibiK
aybITKynap OipKarap TYCIHICIECYUIUTIKTEp MEH Opa-
caH KapaMa-KaWIIbUTBIKTApFa KETCICHTIHI aHbIK.

Enpiri makcar, AGail TYbIHIBUIAPBIH TOJIBIK-
KaHJbl aFBUIIBIH TiTiHE aynapbein, balipoHrna
COMIIETY ©3€KTi Macere.

Harun:xesiepi MeH TaigaHybl

AFBUIIIBIH  OJe0OUETIHIH KIACCUK  aKbIHBI
Ixopmx baiipon (1788-1824) meH opbIC aKbIHBI
Muxaun JlepmontoB (1814-1841) sxoHe Ka3zak
akplHbl AOail ymieyi 1o033Msl  TOJIKbIHBIHJIA
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Baiicapuna XK.C.

Ty#Hicin, Oip-OipiMmen ynaecTik TanTbl. KesiHiH
Tipicigae, manraimarsl Pecedt emi ymin baii-
POH MO033UACH CapKbUIMac OYJIaK Ke3iHAeH jkaHa
aFblH OKENTeHiH, 631 e anrapMaabl. balipOHHBIH
CaFBIHBIIIBI, OMIPJIIK KacipeTi OpBIC OJIKeciHe e
kenin ketti. Muxaun JlepmontoB XIX rackipabiy
30 xpuinapeinga balipon eseHnepiH aynapyra
Oer Oypabl. OKiHINIKE Opail, 011 eMIpIeH epTe
03611, balipOHHBIH TEK YII OJICHIH FaHa ayaapbli
ynrepai: «IIpoctu», «B anpbom», «EBpeiickue
MEJIOJUNY.

JlepmonTtoB baiiponnbia «EBpelt Kyiti» HUKIbI-
HaH anbiaFaH eneHi «My soul is dark» — «Mos gyma
MpauHa, CKopeH, IeBelm, CKOpei» oJieHIH epKiH
aynapraH 00JiaThiH. OJieH Ma3MyHbI MYH MEH IIep,
JKaH KaWFbICBI MEH CaFbIHBIIIKA TONbl. KeHiminme
OCHIMTIH YHI ysUTaraH, YMITi ol COHE KOWMaraH,
KaWFbIJIaH KaH J)KYTKaH JINPUKAJIbIK KeHirkep 0achl-
Ha TOHreH «KahapJbl coTke» IIbIaMai, yMITIH Os-
TBIII, KO3 XACBIH TOrill KAHFbICHIMEH KOII alTKbICHI
KeJei.

1-kecre

Xakim AoOait opeic akpiHBl Muxaun Jlep-
MOHTOBTHIH TYBIHABUIAPBIH TOpKiManayra OeT

Oypranma, keHUNl «Tymanabpl  AJTLOMOHHBIHY
akpiHbl Jxopmx baiiponra ayansl. JlepMoHTOB
aynapManapbiHaarkl  BalipOHHBIH  JIMPUKAJBIK

eJieHIepiHiy inHae «EBpelt kyii» mibiFapMachiHa
Alali Ke3#eWCOK TOKTalmFaH JKOK. Alail Oy
OJIEHHEeH KiHoC13 KypOaHaapAbIH YITTHIK TeXKEIyiH,
OJIApJIbIH, 30p KaWFbIChl MEH *aH allKailblH €CTH
annel.  JIepMOHTOBTHIH ~ ayaapmachkl — AOaiibIH
KOHUTIHE JKaKBIH/IBIK TaybIll, TYMaHHUCTIK HWaesa-
pBl THIHBIITHIK, Oepmeni. Ochlnaiima, KaHIIa 3a-
MaH aybIChIll, KaHIIa OybIH YpIIaK »KaHapca Ja,
aKbIH alTKaH «KyaThl KYIITi, HYPJIBI CO3IIH» CHIPHI
KeTIel, ChIHBI OY3bUIMal, KOHUIII KYHKbUDKBITAp
AbGaiinbiH «KeHinim MeHiH Kapayzvl, 001, 601
aKbiMbl» N1a TYHUETe KEeIIi.

Op Tapuxu Ke3eHJe AYHHEre KelIreH aTaaMbIIIl
OJICHHIH YII TiNAEri HYCKajJapbhlH KapacTbIPHII,
YFBIM CO3/Iepre TOKTAJBIN, ©e3apa YHIECTIK IeH
Al BIPMAIBUIBIKTAPBIH KAPaCThIPAIBIK.

J.G. Byron

M. IO. JlepmonTOB

Abait

My soul is dark — Oh! Quickly string
The harp I yet can brook to hear;

And I let thy gentle fingers fling,

Its melting murmurs o’er mine ear.

If in this heart I hope be dear,

That shall charm it forth again:

If in these eyes there lurk a tear,

“Twil flow, and cease to burn my brain’
(Coleridge, 1900:389).

Bor apda 3omoras:

1839:80).

Jyma most mpagna. Ckopeit, nesery, ckopeit! | Keninim meniy kapanrsl. o, 6o, akprm!

ITyckaii mepcThl TBOH, IIPOMYABIINCS IO Hel, | [mek Gofram, oH caycak skopraaca,
IIpoOyznsaT B cTpyHAX 3BYKH pasi.
W ecnn HaBek HaJeXK/IBI POK YHEC,
OHn B rpyan Moei pOCHyTCH,

W ecnn ecTh B 04ax 3acTHIBIIMX Karuis cies, | KaTeim Kanran ke3imje O6ip TaMIIIbI jkac,
Omn pactaroT u npoibiorcs (JIepMoHTOB,

AJNTBIHIBI TOMOBIPAHMEH KEJIIi KaKbIH.

Betiimrig yHI MIBIFap KOHBIP CAJIKBIH.
Erep copem TyOiMeH okeTrece,
Kepexk koif keHLII yMIT TeOipeHTCE,

Terinmeld Me, 00 )KBUTBII, 01 1a epice?!
(HyticenObaiiyier, 2005:144).

3eprTey HeEri3aepiHe CYWEeHETiH OoJcak, eJIeH
BaiipoH TynHycKaceIH/1a 13, JIEpMOHTOBTBIH ayaap-
MachIHIa Ja, OH aJThl XKOJAAaH TYpaJbl, OipaK Aoaii-
Jla aJFamIKkbl CeTi3 JKOJNBl ayJaapbUIFaH, al KajlFaH
JKOJIIAPABIH ~ ayJapbUIFaH/IBIFbl  JKAMIIBI  MOJIMET
emr xepae OepinmereH. «Kowiniv meriy Kapanew,
bon, 6on axwin!» ym Ttinre me opTak, MoHEC,
TepeH (PUI0COPUSIIBIK ONFa HKETEICHTIH KOPKEMJIIK
aylapMaHbBIH Tamaria Mbicaibl. OCBIHAAFbl «KOHL
— oywa — souly TYHNKi (QUIOCOPUSIIBIK TaMBIPBI
«Icam, WKl 271em» CO3JCpiHE Casilibl, SFHH OMi-
TaHBIMBI, XKaHbBI MEH pPYXBIHBIH Ta3aJbIFbIH He-
Mece JKaOBIpKAayIsl MYH MEH IIepiH OeiHerneyre
KOJIIAHBLIATBIH CO3EP.

AnmamaapnelH TaOWFaTTaFrbl OpPTYpJi KyOBI-

OciiHenep TYpiHIE OpPTYpPJi HOpCeNepAiH YKcac
JKAKTapbhlH Taly, COJap/blH HETi3IHJEC TaHBIMbIH
KeHEeHUTy TUINIK KyObUTbICTapFa Herizaene i. KeHin
— ou, ec, cana (AGai Timi cesmiri, 2011a:273).
Ocpl yueyi agaM eMipiHJeri KOHIre Typii Ko3ray
cajaThlH KywTep. AkageMuk 39Kd AXMETOB
3epTTeyiepiHig Oipinae: Abail mpIFapMaIapbIHBIH
O0acThl UICSICHI — aKbIHHBIH OJICHII Keyjere
TOJIFAH KaWFBIHBI, 3apJbl JKac €TIIl TeriI, OOWJbI
JKEHIJIIETIN, COHIeH YMITTI KaiiTa TYTaHIBIPAaThIH
30p Kyar Kymi Oap jJem Kapaybl — OJICH Ce3Ji
Kactepieyi (AGai sHmmKIOmEeaUsACcH 1995:289).
My soul is dark — Oh! Quickly string; Hyma
mosi mpauHa, Ckopeti, nesey, ckopei!;, Kewninim
MeHiH KapaHesl, bon, 601 akbin! ©IIeH KOIIapbIH-

IeICTApABl  OakKpLIal, OHBI ©3 iC-OpEKETIMEH, Jla aKeIHHBIH 9Yye37i YHII ThIHAAyFa KyMapiiaHy
TOKIPUOCCIMEH  CaJIBICTBIPYbI, ACCOIUAIUSIBIK  CE3iMi, «aChIKTBIPHII, YKEIIKTIPIID MIbIIaMCHI3bIK
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TaHBITYbIH, OOMBIHIAFbl KAPAaHFBUIBIKKA IIHIA 00-
Jap, HO31K 9yeH eKeHiH KEeTKI3Tici Kenemi.

Connpiktan na AOail iIIKi jkKaH JAYHUECIMEH,
IIKI apranbIChIMEH KYpecCill, MYHBIH, KalFbICHIH
«IWIM 6J12€eH, CHIPMbIM CAY, MeH iuinezeH y bap ma? »
JIeTl Ka3aKKka eMec, KapaHFBUIBIKKA KaraJbUIbIFbIH
KaOBIpKAyJbl KYHIH OJICHACPIHAC 3MOIMOHAIIBI
ce3iMiMeH OUTIipreH.

Abait ay1apMachIHIarbl Ka3aK O0OJMBIChIHA TOH,
THOMOJCHH YFBIM — 0oMObipa. JJoMObIpa — Kazax
XQJIKBI VIITIH KHEJi VJITTHIK aclanTapIblH iImiHIer!
tepeci. OJ1—Ka3aKThIH TOJIKYXKaTbl, Openapl. O e3re
Tidre aylapbUIMaid, COJI KANbIH/A KOJIaHbLIAThIH,
TeK Ka3aK XaJKbIHA TOH peallnii ceslepre jKaTajbl.
Onj1a Ka3aKThIH YHI, Ka3bIHAChI )kaThip. CoHay epre
raceIpiap/ad Oepi aKbIH-)KbIPAyJIapIbIH KyaHBIIIbI
IIeH JKEHICiHe Kyorep OOJBII KelreH Kapysbl.
Terine oifHaraH KYHAiH YHI OaTbhlpyiap KbIPbIH-
Ja, CalT-IOCTYp, KOPAIFBUIAPBIMBI3 OCH MOJICHH
KYHABUTBIKTAPBIMBI3]IBI FACBIPAAH FACBIPFA JKETKI3II
keneai. Ot Ka3ak XaliKbl YIIiH TEK KaHa MY3bIKaJIbIK
acmar emec, KyYHIbl Mypa OoJbin Ta0bliaabel. Kazak
OONMMBICHIHIA JOMOBIpA JIETeHIIEe, AapXaH daJlaHbIH
epKe Ka3arblHa eH OipiHII JOMObIpaHbIH KOHBIP YHI
ectieni emec ne? Koc imekTeH TOTriAreH oH MEH
KY# KyMOipi 1ana TeciH 63 ca3pIMeH TepOeii.

O3 keserinume «apga» TOPT KapbIM MBIH
KBUIBIK TapuXbl 0ap VprnaHausHbIH YIATTHIK CUM-
BOJIBIHA aifHAIFaH KeOHE acmam ekeHi MmoaniM. Erep
AbGait aymapMana «armsiHObl apghaymeny Keli
JKaKbIH JIece, €CTip KyJIaKKa Ja, aitap aybI3fra
na OeTeH OonaThIHBI aHBIK. EHpemie Ka3aKThIH
TYCIiHIriHe cail AGalIbIH «AImMbIHObL OOMOBIPAHMEH
Kemui dcaxkbiny eyl eTe opblHAblL. baiiponna «the
harpy, JIepMOHTOBTBIH «3010mas apgay co3iMeH
TOpKIMAJIAHBII, «30JI0Tas» CO3IMEH KOPKEMJIEINIIl
Typ. baiiponnsin «The harp [ yet can brook to
hear» (c.c.a. apgha ynimen macammanowvip) ©JeH
YKOJIBIHBIH acTapbiHia GUI0CO(USITBIK MU JKATBID.
Epreneri aHp3 OoiibIHIIA: «O3 KUSIIBIHIAFBI JKbIH-
JTapMEH aJIbICHIT, Ma3achl KAITKaH eBPel XaIKbIHbIH
anramkel narmackl — Cayn marma KyOaHbBIIITHI
Tek JlaBUATHIH OifHaraH ca3/ibl OyCHIHEH TaIlKaH.
Cayn marmachlHBIH 00pa3bl €Ki aKbIHHBIH Capbl
yallbIMBIHBIH KECKiH, KOpIiHiCI Topi3mi. OpHHE,
CKCyIHIH JKEeKe TyJIifa HEMece IIbIFapMallbUIBIK
TYJIFajiap peTiHje /e aynapMa TyBIHABUIaPBIHIAFbI
KOHUI-KYHIepi, uiesiapbl, TaHbIMIApbl aynapMa
OaphICBIHIA ©3 KOJICHKECIH TycipMel KOoNMaiibl.
JlepmoHTOB acmanTelH aThIH baliponmia apda memn
KaJIZIBIPYBIHBIH ce0e01, OphIC XaJIKbIHA J1a ap(aHbIH
YKaKbIH/IBIFBIH/IA, OPHBIHBIH alPBIKIIAIBIFBIH]IA.

baiipounsin «And [ let thy gentle fingers
fling» (c.c.a. mazix caycakmap ouHakmaca),

JlepmoHTOBTBIH «[lyckaii nepcmvi meou, npom-
yasuucs no ey, an Adanabi «luek bounan, oH
caycax dcopeanaca...» KOJNbIHIA Kapa TOMObIpa
HIBIPKAJIFaH]Ia, OHEP, OH MEH KYH Jiece 1IIKEeH achlH
JKepre Kosp Ka3ak Ta YHCI3 )KaTIMaliThIHGI aHBIK. CoJl
ce0enTi aKplH JOMOBIPAHBIH KYJIaFbIHa OMHAWTHIH
JKaKChl Ka3aKThIH OCWHECiH opTara TacTar, ayaap-
Ma TUTIHIH TBIHIAYIIBIFA TyJla OOWBIH KeNiKTipep
ocepii, KymOe3ai YHI WiIbl JaiaHel JIyOipierim,
tebipenTin  Typranmaii  ectiteni. Illerenmix
KypHaIAapAblH OipiHae JOMOBIpaHBIH KYIipeTi
Typansl Mppu ko KudTimMan MbIHamai mikip
kamapipbinThl: «lt is the Kazakh national instrument
and only Kazakh melodies sound right on it» , sran
«On Ka3akThIH VJITTBIK acra0bl JKOHE OHAAa TEK
Ka3aKThIH FaHa dyeHepi AYphIC OiHaM b, PachiH-
Ila 1a, Op WITTHIH KYHi TeK 63 acriaObIHIa FaHa epKiH
terineai (Mary Jo Kietzman, 2013:103).

OchbI KepJie <OKOpFa» €31 Ka3aKThIH «mepm
asblH  MeH macman, WanKkaia —AaeblHOAumulH
Jlcypicy, SIFHU «epKiH ce3iHy» JEreH MarblHaHbI
Oinpipeni. emek, Aaii ayaapMachlHAAFbl «... OH
caycak »XOpFajaca» JEeTeH ©JIeH YKOJIbl Ka3aKThIH
JIOMOBIpasia CeHIM/II, 9pi epKiH OMHAYbIH OeHHEeIeH 1
( AGaii tini cesniri, 2011b:8).

Abaii «O0eHimTiH YHI» Aeimi. by op agamra oit
canap, TOJFaHIbIpap TepeH (GUIOCOPHUSIIBIK OiFa
JKETENEUTIH YFbIM. «bBetliu» — KaHHAT, JKYMak.
Mynnmarel  AOGalaplH  adTHarbl, JOMOBIPAHBIH
KYIIipeTTi YHI JKYMBIp kep MeH Kok ueci — Kex
Townipine ae xeteTiHairinmge. ...bapon «lts melting
murmurs o’er mine eary (c.c.a. dyeH KYiakKa
MbIHLIWMBIK Oepedi, Mazamobl KaAwblpear uiyobl
bacaodvl) eIieH >KOJbl AJUTUTEPALMSIIBIK KYOBbLIBIC
HET3IH/AC  «ayeHHIH  MbIHOAYWbIZAd — HCYMCAK,
JiceHin, cabvipvl dcemyiny KopKkeMaeh kene, Abai
TeKk JIepMOHTOBTBI OKbIIl €Mec, ballpoHHBIH 1a
IIepiH YFBIN ayJapMaHbl KOPKEMIIK MeOepITiKIeH
KOIIIUIIKKe YChIHFaH. byJl perte «beuiuty opuHe,
TBHIHBIIITHIK TICH KaH paxaThl MEKeHi. Op eJIeHI MeH
CO3IHEH JKaHAIIANBIK, TepeH (UIOCODHIIBIK Off
Ke3JIeCTipemis.

OCBI KONIAFBl «... KOHbID CAIKbIH» (aybICTa-
JIbI MaFbIHAMA <OKAMITBI, KAFBIMIBI VH») TipKeciHe
TOKTajucak. AOalIblH aWTHarsl — Kapanativim,
vipeakmsl  ayed. CHMBOJIBIK  KOJJIaHBICTAFbI
«KOHbIPY, TYP-TYCTI €MeC, «KOHbIp 0ayblc, KOHbID
YH» TipKecTepiHaeri — OIpKaJbINThl bIPFaKIeH ai-
TBUIATBIH KYJIAKKA KaFbIMJIbI JIAYBICTHI OUIAIPETiH,
ocepieymr Mertadopa peTiHAe KOJNIAHBUIBII TYP
(AGaii Tim ce3nairi, 2011¢:329). XansIk TyciHITiH/IE
KOHBIp «Kueni, Kacuemmi» JETeH TYCIHIK Oepeni.
Meicanbl: Kowvip Oyaue yHeipi, KOHbIp icen.
Alita kerep xait, MyxTap ©Oye30BTHIH OanalibIK
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IIaFbIHIA ama-xKeHrenepi MyxTapra epkenerin
«KoHplp» nenm ar KouwIThl. KeWiHHEH FalbIM
Oye30B 63 MaKaIaChIHBIH aBTOPBI PETIHJIC KOHbIPObL
OypkeHIIK eciM Jgen Oepinm oThIpFaH. Muxaun
JlepmonTtoB «Ilpobyosim 6 cmpynax 38yku pas» —
(c.c.a. iwexme Oeuiwmiy yHin osmap) nen oepce,
AGaiinbIH KepkeM/Iik mebdepiiri JIepMOHTOBTHIH /1a,
TIMTI TYITHYCKAHBIH KOPKEMIITIHEH ¢ achIll KeT-
KeH. OpHHe, TOMObIpa YHIH €CTH calla eT-)KYperiH
eJDKIper, epikci3 KOHbIp dyeHre OepineciH. Abai
opOip 3aTTHIK MOHJIET] co3re KOpKeMIiK Oepir, Cy-
perTen xaH OiTipei.

Kazak xankpl JyHHETaHBIMBIHIA «COp» —
Kecip-Kecarar, OaKBITCHI3IIBIK, ayBIPTIIAIBIK
MarbIHACBIHAA KaOburmaHanel. Kaszak TimiHzme «6ax
neH copy YFhIMIAphI KSH JKOHE Tap MarblHAMA («Oa-
CcblHa 6aK KOHOBLY, «Dasbl HCaHobly, «OaAzbl AuiblLI-
0blY, «COpaa AUHANObLY, «COPbl KAUHAY», «COpPbl
apulimazany, m.6.) TUIIK KoJgaHpIcTapra ue (Abai
Timi cesmiri, 2011d:456). by eneHne «erep copbiM
TyOIMEH oKeTrece» IeHTIH ce0edi, CoJl 3aMaHFbI
ToJIe-KaJlaHbIH asK aJJILIPMANTHIH/IBIFBIH MEH3ETCH,
anaiia YMIT CoyJIeciHbIH Oip JKaiT €TKeH YIIKBIHBI
KOPIHETIHIH apKay eTeli. «/ eciu Hasex HadextcOvl
POK YHeC» KOJBIHAAFBI «pOK» OPBIC TYCIHITiHAE
«olcazmulid, maz2ovlpy MaFbIHACBIH Oimmipce, baii-
pouna «lfin this heart I hope be deary» nen ;xypexreri
YMIT COYJIECIHIH JKBUTYJBIFBIHBIH «e2ep conbece»
JIeTT EpPTEeHIHE aK YMITIICH KapalTHIHBIH MCH3CH I .

Apnam3ar Oanachkl YHEMi €pTEHIHEH CallMKaIIbl
YMIT KyTefi. Ymim — aJjaMHBIH OIIIIec, TayChliMac
apMaHbI, CeHIMI MEH aK TiJIeTi. ATaMHBIH XYyperiHe
YMIT COYJIECIH YSIATap «HCAKCHI CO3 HCAPBIM bIPBICY
JEMEKII XBbUIBI €63, apKay Oonap TiJieK aWTcak,
OHBIH OOMBIH YKUTI YMIT VIITKBIHBI CENT eTKi3iIl,
JKYpETiH KyaHbIIKa OeneWTiHairi pac. XaibIK
TYCIHITIHAE «yMimi axmanovly, «ymim apmmoly,
«ymim emmi», «ymim OyHueci» CUSKTBI TipKecTep
Oyran momen OonMak. byran Kapama-Kapcel «ymimi
y3in0i», «ymimciz waumany TipKecTepi apMaH,
MaKCaTThIH OIIKeHIH Oinmipeni (AGai Timi ce3miri,
2011e:563).

Abaii Timingeri «ymimy, JlepmonToBTa «HA-
Oeoicoay, an baiipoH «hopey» nenm MaFbIHACBIHBIH
ylI Tinge xe aen Oepinyi, MarFbIHANBIK aybITKyFa
amapell, ayjapMa Ke3iHJe el KYMOH KeJTipil,
KUBIHIBIK JKacaMaWTeIH VFeIM. Cebebi ymr Timme
ne Oip marbiHaHbl Oepeni. TinTi «ymim cayreciy
OpBICIIA «IVY HAOexcObl», Al arbUILIBIH TUTiHIE
«ray of hopey, «beacons of hope» uouomanapvimen
oepinedi. Axanemuk Fapudomna Ecim: «Abaiina
yMiT 6ap. YMIT — eMipAiH WbIparsl. Y MITCi3 FYMBIP
JKOK. Abaif ymiTi — marbiHaIbl. O — oitell. Ennen
€PEeK YKapaThUIFaH «OKac IIBIHAPABIHY YMITI € IIbI-
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Hapnai ouik. OHBI Ka3ip €NIKIM JIe aHBIKTall aiMak
emec. O3 yMiTiH aiiKpIHIaymIsl AGalIbIH 031 FaHa.
On HeHi ymiT etin anrad. OHbI Oijie KOKO KHBIH,
JIST YMIT Kaiel dccecinae ol Tonraiaey (Ecim,
2017a:100).

Kecrere kapam yur Tiijgeri HYCKAachlH Kapar
OTBIpCaHbI3, OaiiKalThIHBEIMBI3 AOaii baiiponMen
ne, JlepMOHTOBIIEH e TINAECII, eKEeYiHiH A€ KaH
IYHUECIH TYCIHIN, 63 OHMEHIHEH OTKi3il V3K
aynaprad. Omail neiTiHiMi3, AOainbiH «Kamwin
Kanean kezimoe Oip mamuubl Hcac» ©JeH KOIIbI,
OpBIC aKbIHbl JIEPMOHTOBTBIH ayJlapMmacblHIa «H
eciu ecmv 8 0Yax 3ACMmblBUIUX Kanis cie3» Jel
Tasza KaJImbIHAa YHIeCIT Typ. An baiipon Ooca, o3
TYNHYCKackiHaa «If in these eyes there lurk a teary
(c.c.a. Ke3imOe dmcacvipvinzan dcac 0oiaca ezep)
nmen Oepinmeni. baWpoHHBIH «orcacvipvinean oica-
coiny JIEpMOHTOB «3acmuléuiux Kanis cie3y Jel
«auryInel, 39pii» ce3imai ysnaTein Typ. AGait baii-
pOHIBI OKBIMaM, Oinmedt oHbIH «lurk a tear» (c.c.a.
JKACBIPBIHFAH JKac) Typajbl alTIarblH, «Kamblin
Kaneau gicacy newni. OlnaHa Kapacak, packlHa Ja
baitpoHHBIH aliTHak «orcacvipvinean scackl — lurk a
tear» JiereHi KaThIIl KaJFaH ykac OOJIBII TYP.

Counrplxkonga, Adaii « Teciimeti me, 60U HCoblLabIN,
on oa epice?!» nece, JlepmonToB «Onu pacmarom
u nponviomcsy, baiipon Gornca 3 TYMHYCKachiHIA
«Twil flow, and cease to burn my brainy (c.c.a.
CAHAMHBIY KANaibl OMbIH MO2SINiN, MOKMAaycul3
condipcin) nen xasraH. AOalira Kapacak, «00uovlH
JHCHLILIHYBL» KATBIN KaJIFaH JKAaCTBIH €pill, Terinyin
TaMara ocepiier, coll OCHHEeHI KO3 alablHa OKEeJIil
Typ. BalipOHHBIH OWMBIHAAFBI «JHCACBLIPLIHRAH HCACH
CaHaMHBIH OTHIH COHMIIPCIH JIeT€Hi aFBUIIIBIH
TiTiHIaerl «brainy — mu» co3iMeH OalnaHbICTEL. MU
JKBUIBIHOAM B fa, epTeHOelal ne. Punocodusibik
OM KYTIPTCEK, >KAaCHIPhIHFAH JKac KaThIN KaJFaH-
IBIKTAH TOT1IMEYl MYMKiH. by ke3ekte, JlepMoH-
TOB «KATBIN KaJFaH XacTel», «Onu pacmaiom u
npovIomcesy Iet KOPKEMAIK Kypainapcehl3 OepreH.

JIepMOHTOB MOTiHI ©JICHHIH OpTaK PHUTMIH
Tayblll, MHTOHALMSAHBI OaThLI 9pi EKIIHII eTil
KETKTIpIN Typ. AyAapMalibl YIIiH eJIeH ayKbIMBI,
JKOJI CaHbI aca MaHbBI3/IbI €MeC, 0aCTHICHI MaFbIHACHIH
OKBIPMaH CaHaChlHAH OTKi3y, CaHAChIHA KYMHBII,
KeTKizy. JIepMOHTOB Tiji MKCHIJ, apXau3McChI3,
JKaH/bl 9pl 3aMaHfa JANBIK Ka3bUIFaH. AFBUIIIBIH
onebuetiH 3eprreyii, ayaapmambsl H.M. lemypo-
Ba «YymoM CIUSHUS JABYX BEIMKHX TOSTOBY JCII
M.IO. JIepMOHTOBTBIH 63 3aMaHBIHBIH OCJICeHIICI
Balipon 1mbirapmanapbelH aynapraHiarbl eHOETiHe
Oepren Garacel (Camapuna 1979:425).

BaitponnsiH opbip ce3i MYH MeH Iep, Karma-
JBUIBIKKA TOJIBI OoJica J1a, ©JICH PUTMI Kirep-
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JICHJTIPIN, JKAaCTBIKTBIH OTHIH JKAJBIHIATHIN TYpa-
TBHIHBI OaKaIaabl.

«AbaiinpiH Oyn ayaapmackl Oana KyHIMI3ZeH
caHaMbI3Fa CIHIN KETKEHJIr COHINA, TINTI OHBIH
ayJnapMa TYBIHABICHI €KeHIH aHFapbuIMaiapl. s,
Harbl3 TOJ TYybIHABL Tin OOTEHMAIri — TYCIHIKKE
Oerer. TinmiH OilMeceH, ON XaJBIKTBIH CHIPHIH JIa
OlMeiiciH. AGai Tin OOTEHIITH >KEHID», Aekml
Fapudomna Ecim (Ecim, 2017b:119). Paceiana na,
e3re TiJI TYPMaK, 63 TLTiH KaThIPKANUTBIHIAP a3 eMecC.
Aobaii 6oJica, ©3TeHIH TUTI MEH Oipre COJI XaIBIKTHIH
JKaHbIH, MOJICHHUETiH, OOJIMBIC-TYCIHITIH yFa OTHI-
PBIT, OKEJiHIH TYTaCTBIFBI, OWIBIH ©MIipIIiJIIiri,
CO3/IiH TYHBIFBIH CY3T€H.

TynHYCKaHBIH WCSUIBIK JKaFbIH, HEHI MEH3eTI,
HEHI KOKCeN TYPFaHJABIFBIH TYCiHY, OHBI ©3T¢
Tinre aypeic Oepy, oOpHWHE, KaXKbIpJIbl KaWpar
MeH JKirepAiH apkachl. AOaif, MeH aynapmaiibl
S€KeHMIH JIeNl Ke3 KeJIreH aKbIHHBIH, Ke3 KeJIreH
OJIEHIH aynapyJbl MakcaT TYTKaH oK. On opsic
KJIACCUKTEPiHIH IIbIFapMallapbIHbIH 1IIiHEH ©3iHe
yHaraH, JKaKblH, YHJIEC, HUJesIac aKbIHJAPJbIH
OIICHJEPIH VIKEeH TaJFaMIa3fbIKIeH ayJap-
Jbl. 30KM AXMETOBTBIH NaibIMIaybIHIIA: «Abaii
Kasipri aynapMambuiapAai TeK TYIHYCKaHbl Oap
KaJITIBIH/IA JKeTKi3yAl FaHa Makcar ermereH. Kaif
HIbIFapMaHbl OOJICBIH ©3 KOHII-KYHiHE YHJIecTipe,
KBICBUIMaii, KBIMTBIPBUIMAal epKiH TopKiMaTa b
(AxmeroB, 1994).

AbGait na, JIepMOHTOB Ta 3MOIMOHAIIBI KYHIi
0acTaH Kellil, JMPUKAIbIK KeHINKepai amry yuiH
ayJnapMajyapbelHIa STHUTET, MeTadopa, TeHeyIepi
KOJIJAHFaH: Kamuin Kaaeau Kesimoe OIp mamuibl
Jcac, anmvin OombOvipa, Oetliwmiy YHi, KOHbID
CANIKbIH, OH CAYCAK HCOPEANACA.

Ce3be-ce3  aymapMaHbBIH  JKaKTayIIbUIaphl
aTalFaH IIBIFApMaJaH CO3MIK, TULMIK (00pa3/IbIK)
aybITKynap Ta0ybl MYMKiH. OWTKeHi ce30e-ce3
ayJlapMaHbIH OJ/IiCHAMACHI, 3aHJBUIBIKTApbl MYJIE
Oacka OosrFaHIBIFBIHAH FaHa. [lecek Te, TyBbIHABIHBIH
Ma3MYHIBIK  JKaFbIHAH  ackKaH  IeOepITiKIeH
JKETKI3UITeH €HOCK eKEHIHE CIIKIM I1y0a KenTipe
Kohimac. AOalaplH Y3HIKTIrG — opin i3men, ces
TYTeHIEMereH, KepiciHme OalbIObIHA  OaphlIll,
OpHETIHEe KeNTIipil ayJapMara KipicKeH.

J1. PakpiMOeKkOBaHbIH aliTybIHINA: « MaFbIHATIBIK
Ma3MYHBI €Ki Tinge Oip-OipiHe cail KemMeHTiH
ce3zepai ayaapein Oepy ere Kypuem. Kemnrteren
CO3JICpAiH HEri3ri, Typa MarblHaJapblHaH 0acka,
CaH allyaH aybICTIaJbl, KEeNTIPiHAI MarbIHANAPHI, dp
TYpJIi MarbIHAIBIK peHKi Oonansn (PakpimMOexoBa,
2013:259). Mine, AGaii ay 1apMachIHBIH KOPKEMIIT1,
monmiri, omemimiri, TinTi JlepMoHTOBTEI ©Oaca
O3FaH/IbIFBl MEH II0EPJIITi.

BaiipoH yIiiH eneH MeH 9yeH — YMIT COyJIeCiH
KOHIBIpAp JKaHHBIH IIHAITAckl. Mud sxeiici OONBIH-
mia Cayn nmaTiiacel oHIn JlaBUaKe »KYTiHII, KOMEK
cypaysl na oceiiad Oosyap. OHBIH OMBIHIIA, OHBIH
JKaHBIH KWHAFaH JKbIH OHHEH JKaJTaphlll, IIETiHiC
JKacalpl, COHJIa ajJaM JKaHbl paxaTKa OeJieHe/l.
BaiipoHia eyieH MIesChl — «OYECKOMIBUIBIKY 00JI-
ca, JlepmonToBTa — «Kahapasuibiky. On — eMipai
e3repTeNi, KaHapTalbl. OJICHHIH IapbIKTaybIHA
kenep Oosicak, JlepMOHTOBTAa  «aiibapIbLIBIK,
al0aTTRIIBIK» OackiM, an baipoHAa «BIHTBHIKTHIK,
KYMapJIbIK» 0achIM €KCH/IIT1 aHBIK,

Ocblzan Oapbin AGaiiaplH Oyl eneHai ayaap-
FaHJIAFbl KOHUI-KYHi, UICACHl HE JAETeH MAceje Ty-
anel. AGait ayapMachIHbIH HIESICH — TOMOBIPAHBIH
JKBIPBIHA, OH MEH KYHTre KyJIaK caycaH, OOHBIHIAFbI
JIEpPTTEH apbUIBII, OMipre AeTeH KYIITapIIbIKThI OsTa-
JIbIl. ATaJIMBIII 6JICH ()OPMACHI QHIIITE XKYTiHY, apHAY
aiiTy OoJca, MAapBIKTAYbl — «QUOLIHOBLILIZLIHOAY.
[lo23mst — e3iHal, 63 KYNMHUAHIBI aIly, JKapus eTy.
Abaii TiIiIMEH alTKaHIa «CHIPBIHBI KYPTKA JKAI0».
Xakim AOaiineiH «KeHiTiM MeHIH KapaHFbl, 007,
007 aKbIHBI», AKBIHHBIH IMIKi-)KaH IYHHECT MEH
KYMapJIbIFbIH JKETKI31I TYpFaH Topi3/i.

KopbIThIHABI

AGaiinpiH  KenbeTi MeH KaH-IYHUEeCl O
Ka3aKThIH JTaJOHBL. AOalIbIH 0acTbl MHCCHSCHI
Ka3zak 0oy, pyXThl KeTepy. OJCH/EpPiH 3ep Calblll
OKbINl Alaiimia xuipkeHin, AOaima Tamcana Oiny
JKYperiM Kazak, TUTIM Ka3ak, e31M Ka3ak JTeUTYFBIH
’Kac ypIriakKa KeJiI )KeTKeH aMaHar.

AGaii o3 TYyBIHIBUIAPHI MEH aynapmaliapbl
ApKBUIBI Ka3aK XaJKbIHBIH JOCTYPJIl aybl3 9/Ie0NeTiH
Kazipri opbIC ®oHE 0aThIC 9/1cOMETIMEH TaHBICTHI-
pyBl apKbUIBI TOJBIKTall ©3repTTi. AKBIHBIHBIH
NIBIFAPMANIBUIBIK ~ MYPACBIHBIH ~ VITTBIK — KOHE
XajblKapaiblK  MaHbi3bl  bateic  Eypomnanbik
KJIACCHKAJIBIK IIBIFapMaliap bl KeH ayKbIMIbI TYPJIC
TYCIHIII, Ka3aK ocONEeTIHIH KOKKUCKTEPIH KCHEHTe
OTBIPBIN, MOJIEHUETAapaNbIK OalIaHBICTHI HBIFaiTa
TycTi. ©3 3aMaHHBIH ipl TyIFacel AOail >Kaimbl
aJaM3aTThlH MOJICHH KYHJBUIBIKTAPBIH, OJIeMIIK
o/lIeOMETTIH HJesUIapbl MEH KOPKEeM/IIK OcitHenepin
epekule KadTamanOac MIEOCpIIKIIEH TaHBITYbI
apKBUIBL, Ka31pri 3aMaHFbI IIETEI FHUIBIMBIHJIA 3€PT-
TeJy MaceneciHe aiiHabI oThIp. Onail AedTiHIMI3,
Xakim AOaii )Kaliibl MeTeNiK FaiubiM T. YuHHEDp 03
enOerinze: «He was at once an educator, a humanist,
and philosophical internationalist, as well as a poet,
prose writer, and translator» gem, OGipkatap Oatbic
3epTTeyuIiepinin  AGaiapl  «OipieH arapTyIibl,
TYMaHUCT, (UIOCOPUSIIBIK HHTEPHAIMOHAIHCT,
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COHBIMCH KaTap akKblH, JKa3yllbl, opi ayaapma-
IIBDY JeN OarallalTBIHIBIKTAPBIH aiTamsl (Winner,
1958b:110). Ocbinan exi facelp OypbiH Abaii
Ka3aKKa OpbIC TUIIH OKY KepeK, COJ apKbUIbl baTeic
UTIMIH TaHBICTBIPAMBIH Jece, OYTIHTI TaHma IIme-

TeN FajabIMAapbl AOalblH TYBIHABUIAPHI APKBLIBI
Ka3akTel TaHyFa yMThuTyna. Jlemek, AOaiinbiH
«eHep, FBUIBIM, TN YHpeH, Tij OijiceH KoKipek —
KO31H allbUIajbl» JIETeH aFapTyMIbUIBIK apMaHBI
OpBIHIATY/IA.
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